
 

 

CONSEIL D‟ÉTAT 
section de législation 

avis 59.703/2/V 

du 10 août 2016 

sur 

un projet d‟arrêté royal „modifiant, en 

vue de transposer la 

directive 2013/50/UE, l‟arrêté royal 

du 14 novembre 2007 relatif aux 

obligations des émetteurs 

d‟instruments financiers admis à la 

négociation sur un marché 

réglementé et l‟arrêté royal du 

14 février 2008 relatif à la publicité 

des participations importantes, et 

modifiant l‟arrêté royal du 

27 avril 2007 relatif aux offres 

publiques d‟acquisition et l‟arrêté 

royal du 21 août 2008 fixant les 

règles complémentaires applicables à 

certains systèmes multilatéraux de 

négociation‟ 

RAAD VAN STATE 
afdeling Wetgeving 

advies 59.703/2/V 

van 10 augustus 2016 

over 

een ontwerp van koninklijk besluit 

„tot wijziging, met het oog op de 

omzetting van richtlijn 2013/50/EU, 

van het koninklijk besluit van 

14 november 2007 betreffende de 

verplichtingen van emittenten van 

financiële instrumententen die zijn 

toegelaten tot de verhandeling op een 

gereglementeerde markt en van het 

koninklijk besluit van 

14 februari 2008 op de 

openbaarmaking van belangrijke 

deelnemingen alsmede tot wijziging 

van het koninklijk besluit van 

27 april 2007 op de openbare 

overnamebiedingen en van het 

koninklijk besluit van 

21 augustus 2008 houdende nadere 

regels voor bepaalde multilaterale 

handelsfaciliteiten‟ 
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Le 30 juin 2016, le Conseil d‟État, section de législation, a été invité par le 

Ministre des Finances, chargé de la Lutte contre la fraude fiscale à communiquer un avis, dans un 

délai de trente jours, prorogé de plein droit 
(*) 

jusqu‟au 16 août 2016, sur un projet d‟arrêté royal 

„modifiant, en vue de transposer la directive 2013/50/UE, l‟arrêté royal du 14 novembre 2007 

relatif aux obligations des émetteurs d‟instruments financiers admis à la négociation sur un 

marché réglementé et l‟arrêté royal du 14 février 2008 relatif à la publicité des participations 

importantes, et modifiant l‟arrêté royal du 27 avril 2007 relatif aux offres publiques d‟acquisition 

et l‟arrêté royal du 21 août 2008 fixant les règles complémentaires applicables à certains systèmes 

multilatéraux de négociation‟. 

Le projet a été examiné par la deuxième chambre des vacations le 10 août 2016. 

La chambre était composée de Pierre LIÉNARDY, président de chambre, Luc DETROUX et 

Wanda VOGEL, conseillers d‟État, Christian BEHRENDT, assesseur, et Colette GIGOT, greffier. 

Le rapport a été présenté par Jean-Luc PAQUET, premier auditeur. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise a été vérifiée 

sous le contrôle de Pierre LIÉNARDY. 

L‟avis, dont le texte suit, a été donné le 10 août 2016. 

---------------------------- 
(*) 

Ce délai résulte de l‟article 84, § 1
er

, alinéa 1
er

, 2°, in fine, des lois coordonnées sur le Conseil d‟État qui précise 

que ce délai est prolongé de plein droit de quinze jours lorsqu‟il prend cours du 15 juillet au 31 juillet ou lorsqu‟il 

expire entre le 15 juillet et le 15 août. 
* 

Op 30 juni 2016 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de Minister van 

Financiën, belast met Bestrijding van de fiscale fraude verzocht binnen een termijn van dertig 

dagen, van rechtswege 
(*) 

verlengd
 
tot 16 augustus 2016, een advies te verstrekken over een 

ontwerp van koninklijk besluit „tot wijziging, met het oog op de omzetting van 

richtlijn 2013/50/EU, van het koninklijk besluit van 14 november 2007 betreffende de 

verplichtingen van emittenten van financiële instrumententen die zijn toegelaten tot de 

verhandeling op een gereglementeerde markt en van het koninklijk besluit van 14 februari 2008 

op de openbaarmaking van belangrijke deelnemingen alsmede tot wijziging van het koninklijk 

besluit van 27 april 2007 op de openbare overnamebiedingen en van het koninklijk besluit van 

21 augustus 2008 houdende nadere regels voor bepaalde multilaterale handelsfaciliteiten‟. 

Het ontwerp is door de tweede vakantiekamer onderzocht op 10 augustus 2016. De 

kamer was samengesteld uit Pierre LIÉNARDY, kamervoorzitter, Luc DETROUX en Wanda VOGEL, 

staatsraden, Christian BEHRENDT, assessor, en Colette GIGOT, griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Jean-Luc PAQUET, eerste auditeur. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van het advies is 

nagezien onder toezicht van Pierre LIÉNARDY. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 10 augustus 2016. 

---------------------------- 
(*) 

Deze verlenging vloeit voort uit artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, in fine, van de gecoördineerde wetten op de Raad van 

State waarin wordt bepaald dat deze termijn van rechtswege verlengd wordt met vijftien dagen wanneer hij begint te 

lopen tussen 15 juli en 31 juli of wanneer hij verstrijkt tussen 15 juli en 15 augustus.  
*  
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Comme la demande d‟avis est introduite sur la base de l‟article 84, § 1
er

, alinéa 1
er

, 

2°, des lois coordonnées sur le Conseil d‟État, la section de législation limite son examen au 

fondement juridique du projet, à la compétence de l‟auteur de l‟acte ainsi qu‟à l‟accomplissement 

des formalités préalables, conformément à l‟article 84, § 3, des lois coordonnées précitées. 

Sur ces trois points, le projet appelle les observations suivantes. 

1. À la fin de l‟alinéa 1
er

 du préambule, il y a lieu de viser avec davantage 

de précision les alinéas comportant les habilitations que le projet met en œuvre 
1
. 

2. Il y a lieu de mentionner dans le préambule l‟arrêté royal du 27 avril 2007 „relatif 

aux offres publiques de reprises‟ qui est modifié par le projet. 

3. Il convient de mentionner dans le préambule le second avis donné par l‟Inspecteur 

des Finances le 30 juin 2016 sur le projet. 

4. Il y a lieu de mentionner également dans le préambule dans un alinéa nouveau la 

loi du 27 juin 2016 „modifiant, en vue de transposer la directive 2013/50/UE et de mettre en 

œuvre le règlement 596/2014, la loi du 2 août 2002 relative à la surveillance du secteur financier 

et aux services financiers, la loi du 16 juin 2006 relative aux offres publiques d‟instruments de 

placement et aux admissions d‟instruments de placement à la négociation sur des marchés 

réglementés, ainsi que la loi du 2 mai 2007 relative à la publicité des participations importantes 

dans des émetteurs dont les actions sont admises à la négociation sur un marché réglementé et 

portant des dispositions diverses, et portant des dispositions diverses‟, dont l‟article 37, alinéa 1
er

, 

habilite le Roi à déterminer l‟entrée en vigueur. 

5. L‟article 26 du projet doit être pourvu d‟une date. 

6. À l‟article 27 du projet, il convient de mentionner l‟intitulé complet de la loi du 

27 juin 2016. 

*

                                                 
1
 Principes de technique législative – Guide de rédaction des textes législatifs et réglementaires, 

www.raadvst-consetat.be, onglet « Technique législative », recommandation n° 23. 
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 Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van artikel 84, § 1, eerste lid, 

2°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State, beperkt de afdeling Wetgeving 

overeenkomstig artikel 84, § 3, van de voornoemde gecoördineerde wetten haar onderzoek tot de 

rechtsgrond van het ontwerp, de bevoegdheid van de steller van de handeling en de te vervullen 

voorafgaande vormvereisten. 

 Wat die drie punten betreft, geeft het ontwerp aanleiding tot de volgende 

opmerkingen. 

1. Op het einde van het eerste lid van de aanhef moet nauwkeuriger worden vermeld 

in welke leden de machtigingen voorkomen die het ontwerp ten uitvoer legt.
1
 

2. In de aanhef moet melding worden gemaakt van het koninklijk besluit van 

27 april 2007 „op de openbare uitkoopbiedingen, dat bij het ontwerp wordt gewijzigd. 

3. In de aanhef moet het tweede advies van de inspecteur van Financiën van 

30 juni 2016 over het ontwerp worden vermeld. 

4. In de aanhef moet in een nieuw eerste lid ook melding worden gemaakt van de wet 

van 27 juni 2016 „tot wijziging, met het oog op de omzetting van richtlijn 2013/50/EU en de 

tenuitvoerlegging van verordening 596/2014, van de wet van 2 augustus 2002 betreffende het 

toezicht op de financiële sector en de financiële diensten, van de wet van 16 juni 2006 op de 

openbare aanbieding van beleggingsinstrumenten en de toelating van beleggingsinstrumenten tot 

de verhandeling op een gereglementeerde markt en van de wet van 2 mei 2007 op de 

openbaarmaking van belangrijke deelnemingen in emittenten waarvan aandelen zijn toegelaten 

tot de verhandeling op een gereglementeerde markt en houdende diverse bepalingen, en 

houdende diverse bepalingen‟, waarvan artikel 37, eerste lid, de Koning machtigt de 

inwerkingtreding vast te stellen. 

5. In artikel 26 van het ontwerp moet de datum worden toegevoegd. 

6. In artikel 27 van het ontwerp moet het opschrift van de wet van 27 juni 2016 

volledig worden vermeld. 

LE GREFFIER – DE GRIFFIER 

Colette GIGOT 

LE PRÉSIDENT – DE VOORZITTER 

Pierre LIÉNARDY 

 

                                                 
1
 Beginselen van de wetgevingstechniek - Handleiding voor het opstellen van wetgevende en reglementaire teksten, 

www.raadvst-consetat.be, tab “Wetgevingstechniek”, aanbeveling 23. 
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